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一、介绍

近年来随着语料库的迅速发展，语料库语言学也应运而生。近年来，国内学

者也开始利用语料库对同义词进行辨析。研究热点主要集中在动词和形容词上，如

“adapt”和“adjust”（霍艳娟，2014），“every”和“each”的区别（霍霞，

2012）等，以及对副词“absolutely”“completely”和“utterly”的辨析（冯

绍峰、冯志伟，2016）。

我们发现，对“cause”单词的研究已经出现，但将其与同类词进行比较的研

究却比较少见。学习者在区分“cause” 和 “trigger” 二者的语义和用法时，

往往依赖于习惯表达。或者参考字典的定义，这是难以令人信服的。因此，本文将

以英国国家语料库为基础，对“cause”和“trigger”这两个词的动词形式进行全

面的考察，以期为二语学习者提供可靠的使用指导。

二、文献综述

桂世春等人认为，语料库语言学在中国的发展还不成熟。现阶段，语料库只是

作为一种工具在使用，在使用过程中还存在盲目性，需要加以识别和筛选。同时，

为了更好地使用语料库，建议这些研究人员最好具备一定的统计学和编程知识。

（桂世春，2010）潘伟和马跃进认为，利用语料库搜索同义词或短语的词频分布，

观察搭配关系，可以弥补传统研究的不足。同时，大胆猜测语言教师和学习者要真

正理解和掌握同义词，最好的方法就是在丰富的语料库中进行检索。（潘伟，马跃

进，2000）

王海华和王同顺通过调查发现，所有“cause”的搭配词的语义倾向都呈现出

明显的负向趋势。同时，中国英语学习者和英语本族语者在典型搭配的使用上存在

显著差异。（王海华，王通舜，2005）勒芬芳认为，在美式英语或香港风格英语的

使用中，“cause”表现出强烈的否定语义学，与许多中国学者不同的是，其否定

和中性语义押韵的使用没有显著差异。

作者认为结论不同的原因可能是母语迁移的影响。（乐凤岗，2009）傅唐英和

张玲倩的研究发现，“cause”的使用频率高于“lead to”，特别是在正式场合，

而“lead to”则有一个中性的语义韵，可以与积极词汇、消极词汇和中性词汇搭

配使用。（傅唐英，张凌倩 2018）

因此，在回顾前人的研究成果后，可以发现语料库研究目前还不成熟。而且

还未有人将 “cause” 和“trigger”进行对比，这恰恰是会让人产生疑惑的两个

词。

三、研究方法

本文试图借助BNC语料库和SkE搜索工具，从词的类连接、搭配和语义韵三个方

面对“cause”和“trigger”这一组同义词进行分析。为在第二语言习得过程中运

用语料库语言学分析同义词用法提供一些启示。

四、研究设计

（一）“cause”和“trigger”的搭配

1957年，J.R.Firth首次提出了类连接与搭配的概念。弗斯在《语言学论文》

中把“搭配”定义为词与词之间的关系，他认为这是“由它所保持的伙伴关系”。

因此比较这两个词的搭配是十分必要的。

“cause”的宾语：damage；problem；death；harm；injury.主语：

negligence；damage；factor；pollution；war.“trigger”的宾语：alarm；

response；reaction；disturbance；monostable.主语：earthquake；pulse；

switch；input；interaction.“cause” 所接的介词：by；to；in；for；as；

through.“trigger”所接的介词：by；of；in；on；into；off.

像“cause”的主客体一样，是一些我们尽量避免的不好或严重的事情。

“trigger”的相邻词的意思是在很短的时间内发生的，这与“cause”有很大不

同。其次是它们背后的介词，很明显，它们中的大多数都是不一样的。

（二）“cause” 和 “trigger” 的类连接

弗斯提出了“搭配”和“类连接”的概念，认为它们之间必然有一种关系。

Firth（1957）将衔接定义为语法范畴与句法结构之间的一种关系。换言之，“语

法范畴”是进一步研究这个词的基础。

为了找出“cause”和“trigger”的类连接，首先对这两个词的动词形式进行

搜索，然后利用语料库中的“瘦身”功能从其总量中选出100个样本。这100个样本

是随机抽取的，通过人工汇总列出综合结果。

从这100个样本中可以看出，像“V n”的集合一样，“V adj n”在这100个样

本中占据了很大一部分。而且这两个词在被动语态句中出现的频率更高。在介词短

语中，介词 by现的次数很多，而除了by之外，off在这些例子中也出现过几次。另

外一个显著的特点是在100个“trigger”样本中，被动句较多。

（三）“cause” 和 “trigger”的语义韵

利用BNC语料库的“瘦身”功能，随机抽取每个单词的10个句子。通过对BNC语

料库中这些句子的分析，发现这两个词的语义韵有很大的不同。“cause”的十例

句中，大部分都代表了一些消极的、不好的事情或结果。而“trigger”的语义韵

则不像“cause”那样明显。同时，这也提醒我，我们可以在任何语境下使用这个

词，而不是像“cause”那样受到限制。

五、结论

这两个词在使用上的相似之处在于：它们都有事情迟早会发生的意思，而且在

搭配上，它们有共同的相邻词，包括一些否定词和中性词。当谈到类连接时，“V 

n” “V adj”；“N”和“V prep”涵盖了这些句子的大部分。此外，被动语态句

在本研究中相当普遍。在语义韵方面，二者的相似性较小，但在包含“cause”和

“trigger”的句子中都可以找到否定意义的句子。

它们在使用上也有差异：大多数与“cause”结合的词是一些可怕的、相当

糟糕的事情，而“trigger”则象征着某些事情很快就会发生。介词“off”与

“trigger”经常一起出现，但在“cause”之后却没有出现。而“cause”的语

义韵很容易引起人们的注意，因为其大部分带有一些消极的意义。但“trigger”

的语义韵却有点难找到，这三种意义都出现在它的例句中。所以也许它的用法比

“cause”更灵活。希望以上这些发现对英语学习者更好地掌握这两个词有所帮

助。
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使用BNC 和Sketch Engine Tool来区分英语
同义词“cause”和“trigger”
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[摘 要]词汇是语言学习过程中最基本的部分。英语词汇的很大一部分是同义词，所以对于英语学习者来说，掌握和区分同义词的技能；适当选择和使用同义词决定了

语言输出的质量。本文试图在BNC语料库和草图引擎（SkE）搜索工具的帮助下，从搭配、类连接和语义韵三个角度来对同义词“cause”和“trigger”进行分析，以期在二

语习得中采用语料库语言学的方式来分析同义词的用法，希望其对英语学习者和学者有所借鉴作用。
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